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Tees opel abl 2 24 


~s ) w 3d 
2 > 9 Aer GO ABA 
ea SAAS He bes res 2) 
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Oe bts OS 6 mae a 4 bol i ae St 


All'praise belongs to the Being, Who is Eternal, Everlasting; 
He has no associate, none is His equal. 


Of ebb ews deu Lui dg ewo 


He alone endures, all else perishes; 
To fall in love with others than Him is but an idle tale. 


ieroewe eg dbhevkb—Se wut ce 


All others are the strangers, He alone is the Love of my heart; 
On my heart there is nothing writ large except Holy is He: Who 
watches over me. 


ot UJ ht i a fice ei NNe 


Holy is He; of the Holy Powers is He; Greatness is but His 
Greatness. Tremble those who are close to Him; overwhelmed 
with fear are the angels. 

1 Inthe name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Translator] 


2 We praise Allah and invoke His blessings upon His noble Prophet, peace and blessings 
of Allah be upon him. [Translator] 
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Ue Wi eI ue LI Weve SUSU eo 


My-Lord this is Your favour, may I be sacrificed at Your.altar. 
Itis) You, my Lord, Who have granted us faith; itis You Who 
alone are all the time our Protector; 


slijeoleee — SL Sis Vers fre Ize pe Ig 


At'every moment we are blessed with Your Grace; You areithe 
Ever Merciful, the Most Gracious. Make blessed this day; Holy, 
is He Who watches over me. 


ee iki ive te le 
Se ¢ o a Ta 6 6 


Icannot thank You enough; to You belong all that is mine. 
With each and every favour have You filled my home. 


ioe LS iss [Pa the 


When Your Light came, all darkness was lifted. Make blessed 
this day; Holy is He Who watches over me. 


| 2S eae M eee 


Itis You Who have made this day dawn; Mahmud has come 
home, having finished the Quran. 
Having realised this favour, this bounty of Yours, the heart of 
mine is busy singing the praise of Yours. 


cl epee = Bis Wate Peis se 


My, God hundreds of thanks I owe to You. Hundreds of thanks 
to)You, my God. Make blessed this day; Holy is He Whowatch- 
es Over me. 
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©; my Sustainer how can I ever thank You enough. You indeed 
have given me these three sons, who are your servants. 


col epee _ ere 23 Ap 


I'am entirely Yours; You are the Greatest Lord of mine. Make 
blessed this day; Holy is He Who watches over.me. 


WPL eer web Li WIL but BULL PF oe 


Today [Mahmud] has finished the Quran; thus are satisfied\all 
my heartfelt desires. 

Itis You Who have shown me this day. May I be sacrificed to the 
Countenance of You. 


(sl REA He age UveiPn Slo 


Omy Compassionate Lord, how can I express thanks for this 
Favour. Make blessed this day; Holy is He Who watches over. 
me. 


ee I Ne wn Ff of as 3) 


All'this is Your Favour; You indeed are the Most Perfect'Mercy. 
How can one praise You! No pen has the power to do so. 


col epee =i fis ~ US (1S Be SUS Une 


Iam always Yours, till I breathe my last. 
Make blessed this day; Holy is He Who watches over me. 
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“yal to suffer agony for Your sake is much better than 
being filled with j joy without You. Make blessed this day; Holy, 


is He Who watches over me. — 


Lei phee cle df 


Tt is You Who have accomplished all my works. } 
Bene sons, too. Everything that I have is Your iT 


procured it on my own. 


ge Ss,» 2 Woes ee 


e, my Love, Who have made these joyous days to 
dawn. Make blessed this day; Holy is He Who watches over. me: 
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gee role cg. Ut ice 


These three, who are the sons of mine, are the ‘fruits’ that 
You have bestowed on me. They are my blessed possessions; 
and they are Your servants, and are at Your beck and call! 
[Ghulaam-e-Darr]| 


lies SL St PUY 


You indeed keep Your promises, where and whereabouts are 
the deniers? Make blessed this day; Holy is He Who watches 
over me. 


2 Cpt bP 8 FS wg Fic ae ee AD 


Bless them with good fortune; endow them with Faith; grant 
them wealth. 
You Yourself protect them and envelop them in Your’/Mercy. 


cl epee = D ss ~ et hr hey slszye) 


Grant them righteousness and guide them in the right path; 
bless them with a long life and honour. Make blessed this day; 
Holy is He Who watches over me. 


ete si7,.Un Ee 


O; my Sustainer, let the fortune smile on them. Let them all'be 
ofithe most superior stature. And bestow on them eminence 


and leadership. 


cdligolene SL S iss rh a JONG ret Uae 3g 


You are the Guide of ours, none is Your peer. Make blessed this 
day; Holy is He Who watches over me 
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Pony Be Fy 35 oe Ps? a i” 7 1) ee 


Let not Satan come near them; let them be ever in Your Pres- 
ence. Let their lives be permeated with Light. Let theirhearts 
be saturated with joy. 


cl epee = Shs) Py. 7) Ul fe C)) 


May my life be sacrificed to You, do have Mercy on them. Make 
blessed this day; Holy is He Who watches over me. 


ye UL UA J 


Answer all my prayers, my Maker. Let me be sacrificed at Your 
altar. Do be our Helper. 


col epee = Lp a Wott SLET— ve cf 


We have come at Your threshold; we have come full of'great 
hopes. Make blessed this day; Holy is He Who watches over. 
me. 


[Pal po Ses —F Sie UF oats 19? | fe 


My dear son, Mahmud, is the servant of You. Grant him along 
life and wealth. Lift from him every type of darkness. 


sligeoleee IL Si lg tad Ly Ul —* Un 


Mayhis days be the harbingers of the fulfilment of his desires; 
may his mornings dawn on him with all their light. Make bless- 
ed this day; Holy is He Who watches over me. 
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| aie pet SF fount Lut 


Hehas two brothers. Let them be happy: Your Basheer Ahmad, 
Your Shareef, the youngest. 


cal AG mere fs Saat 


Bless them all with Your Grace; and anoint them equally with 
Your Mercy. Make blessed this day; Holy is He Who watches 


over me. 


axe c_l- EUs mise ut PL 


All these three are Your servants. Save them from being impure. 
My Lord, let them be free of all the worldly diversions. 


lise SS ee Sl 6 


Let them be always safe and sound; let them not be mediocre. 
Make blessed this day; Holy is He Who watches over me. 


ae SX ou pthit ebro kL pe et 


O\the Love of my heart, O the Benefactor of ours! Let their. 
names shine like stars. 


col eGR ee Voy) ~ Li pt 


Do me the favour that they all should be of the virtuous nature: 
Make blessed this day; Holy is He Who watches over me. 
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Be hes over me. 
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aM hab S62 evpembeeurutut 


On account of worries my heart is anguished; my soul isso 
close to suffering pain. Whatever strength I had for endurance; 
I have lost it now. 


eee LS is, «Ut ee 


Do not cause us any grief; You are indeed the Lord of all the 
worlds. Make blessed this day; Holy is He Who watches over. 
me. 


WAFe wd re Sy (TLL ite SL 


Make us ever more prosperous; now, come with Your Grace. 
Safeguard us against every distress and free us from all afflic- 
tion and pain. 


ieee Si, a 


You Yourself accomplish my works; O Lord, do not subject:me 
to any trial. Make blessed this day; Holy is He Who watches 
over me. 


faa Urn ~ Ur UL Sol e mu Lent ye ces 


May these three servants of Yours be the Leaders of the world; 
may they be the Guides of it. Let them all be the Light. 


Dio i een Un 


Wet them be the source [of guidance] for kings. Let each one of 
them be the brightest Sun. Make blessed this day; Holy is He 
Who watches over me. 
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am as OO Un As 
een, honoured; let them be the source of: 


Itis bue You Who purify the heart; it is but You Who instil 
the heart. Make blessed this day; Holy is He Who, 


watches over me. 


You have taught the Furgan, which is the pivot of Faith; 
through which is gained knowledge; through which the Satan 
is dispelled. 


U/) aS WWI Ane RL 


Sh Sis Uglied ULI 


aes Your fayour; may I lay down my life for You. Make 
blessed this day; Holy is He Who watches oreo 
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unk ho SSb5,. 


You occupy this heart of mine, I am always aware of You; Iam’ 
illuminated because of You, the full Moon of mine is but You. 


10) z 3 = os wy) ~ — =e <— 


Tt is You on Whom I rely, Whom I trust; this head of a 
indeed ine at Your threshold. Make blessed this 


He Who watches over me. 
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ee 
found You. 


Cae 
1 ae 


Bee te 


Allifriends have arrived; You have made these days to dawn. It 
. kindness of You, my Love, that has brought here these 


affectionate ones. 


ee i, et ues £ 


This blessed day has dawned in which all my wishes are ful= 
alae this day; Holy is He Who watches 
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= JebutUs $4 


The guests who have, out of affection, come with lots, 


of love. It has made my heart so happy, and my soul so joyful! 


4) mo ? ) 


This world is but a temporary abode; whoever arrives must 
leave. Even ifone lives for a hundred years, one has to atlast 


breathe one’s last. 


She Sin, elegy 


There is no occasion to complain, this very abode is not eter 
nal. Make blessed this day; Holy is He Who watches over me: 


y L ly 3 ee vee 


world is but a Bice, transitory; erase it from your hearts: 
Eee day; Holy is He Who watches over me. 
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not let your hearts be in love with it; free your oC 
it; do Momoubeinclined towards it; in short, move away fromiit: 


ee Ss aU ss 


-—o it is a python, safeguard your lives against it. Make 
| py gs y' ga 
blessed this day; Holy is He Who watches over me. 


(224 Eig Ub FEW U 
leeds > Book of the Gracious God, teaches the path of: 


Di icdge: those who read it, on them is bestowed he 
of God. 


She Shs MEV Ras 


maa of God be on those who believe in it! Make 
blessed this day; Holy is He Who watches ; Over me. 


i ee fp 


Itis the fountainhead of Guidance to whomsoever it is granted; 
thisis the Word of God through which one becomes Wert 


blessed this day; Holy is He Who watches over me. 
- : 
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(So i bby Leer 


Remember the Quran; be pure of beliefs. Constantly think of! 
the hereafter; and be provided for it. 


Othe dear one, to be Truthful and Sincere is the p 
Make bles sed this day; Holy is He Who watches over me: 


st Le 
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Hazrat Mirza the 
Holy4 Quran’ isfoneofsthe;mostswell?knownspoems| 
ofhispReading’itonejhearsithe singingofthe)Praise 
ofthellford:ithelanguished sighsiofthemostdeyoted: 
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Alin ehyal : FOMp 1. 
Gaaimeaiia orion 
mostsprecious) gems chatithesPromisedyMessiahehas 

to)qus: Mays peace 
blessingslo Allah befomhim! Mays 
eachtohushayewthestullest 
shareyofsthe) blessings of 
ityAameent 


